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La présente modification vise à répondre aux questions suivantes concernant uniquement les agitateurs 
orbitaux : 

J’aimerais soumettre quelques questions supplémentaires, car je souhaite nous éviter des 
complications. De plus, j’aimerais que le client soit au courant de la logistique liée à l’achat de ces 
grands agitateurs orbitaux incubés. Dans le présent courriel, j’ai inclus un fichier de questions 
liées à la logistique (liste de contrôle logistique 2019). Il est important de clarifier certains points 
pour assurer le transport de l’unité au laboratoire et veiller à ce que le plancher (où l’unité sera 
déposée) soit adéquat. J’ai également inclus un fichier PDF concernant la façon de superposer les 
unités. 

Question :  

Article no 15 : les dimensions suivantes sont-elles acceptables? (L × l × H) 33,3 × 56,5 × 25 po (84,6 × 
143,5 × 63,5 cm)? 

Réponse : Non, nous uvrons dans un laboratoire de niveau 3 et devons travailler dans un espace 
restreint. L’emplacement qui accueillera cette pièce d’équipement a déjà été choisi et possède une 
largeur maximale est de 55 po (139,7 cm).  

Question : 

Y a-t-il de l’espace au-delà de la dimension extérieure maximale mentionnée dans l’invitation à 
soumissionner? Étant donné que les unités sont de grande taille et doivent être superposées, une 
certaine liberté de mouvement sera nécessaire. 

Réponse : Il y a un peu d’espace, car un tuyau d’une longueur d’environ 4 po (10 cm) sort du mur d’un 
côté, de sorte que vous ne pouvez pas appuyer l’unité contre ce mur. 

Question : 

L’unité est conforme aux dimensions L x l x H suivantes : 34 x 53,5 x 26 (86,3 x 135 x 66 cm). La porte de 
l’unité s’ouvre comme une portière de Lamborghini. Lorsque la porte de l’agitateur est ouverte, la hauteur 
extérieure de l’unité est de 47 po (119,4 cm). Avez-vous suffisamment d’espace? Autrement, quelle est la 
hauteur de la salle?  

Réponse : La hauteur devrait être correcte. Les plafonds se trouvent à environ 9 pi (2,75 m) du sol. 

Question : 

L’utilisateur final aura-t-il besoin d’une base en métal pour y déposer les agitateurs orbitaux incubés? Une 
telle base permettra de surélever l’unité afin qu’il soit plus pratique d’utiliser l’agitateur inférieur. Si 
l’utilisateur final ne superpose que deux agitateurs orbitaux incubés, il peut choisir entre une base d’une 
hauteur de 4 po (10 cm) ou de 12 po (30 cm). Si l’utilisateur final envisage d’acheter une troisième unité 
dans le futur, il ne devrait acheter que la base de 4 po (10 cm).  

Réponse : Nous aimerions avoir une base, si elle est fournie avec les agitateurs orbitaux sans coût 
supplémentaire pour l’Agence canadienne d’inspection des aliments (ACIA). De préférence, nous 
aimerions avoir une base de 12 po (30 cm). Nous n’achèterons pas une troisième unité. 
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Chaque unité pèse environ 500 lb (227 kg), soit 1 000 lb (454 kg) pour deux unités. Il est très 
important pour nous de savoir s’il sera possible de transporter les unités jusqu’à votre 
laboratoire, ainsi que de connaître l’emplacement exact qui accueillera les unités et l’état du 
plancher à cet endroit. Veuillez répondre aux questions suivantes :  

Question : 

L’entrepreneur est-il tenu de livrer les agitateurs orbitaux à un quai de chargement, au laboratoire ou au 
point d’installation? 

Réponse : Oui, au quai de chargement. 

Question : 

Le plancher de la zone d’installation a-t-il une rigidité équivalente à celle d’une dalle de béton? 

Réponse : Oui 

Question : 

Le plancher de la zone d’installation est-il stable, sans dépression ni creux sous la surface? 

Réponse : Oui 

Question : 

Le revêtement de sol est-il exempt de toute mousse souple amortissante? 

Réponse : Oui 

Le plancher peut-il supporter une pression de plus de 9 kN/m2? Oui 

TOUTES LES AUTRES MODALITÉS DEMEURENT INCHANGÉES. 


